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TTSzerkesztőségi iroda: 

Nagybecskerek, 
íápolya-nteza 1-eő szám,

bová a lap szellemi részét illető 
közlemény idézendő.

Kiadóhivatal:
pleite Fér. Pál könyvnyomdája 
Nan becskerek. Zápolya-otcza 1. 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intézendő*.

Telefon 21. szám.

VT Előfizetési árak:

k Egész évre----------------24 kor.
12 .71 X Félévre-----------

Negyedévre -------
Egy hóra-----------

— Egyes szám ára 8 fill. —

6 .
2 .leg- / Hirdetések

a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 
Azonkívül az összes hirdetési 

irodákban.

Á i
>r Megjelenik

vasár- és ünnepnapok kivételével 
mindennap délután 5 órakor.

POLITIKAI NAPILAP.
Főszerkesztő: Dr. BRÁJJER LAJOS-.zati

V
^agybeeskerck, 1910. XXXIX. évfolyam 193. szám. Péntek, augusztus 26.

öl­
te- A koleravfiszedalam. vizével mosni sem ruhát, sem edényt nem szabad. 

A rosszvizü kutak vize a fogyasztástól haladék­
talanul elzárandó. Amennyiben a községben 
koleragyanus megbetegedés fordult volna elő, 
vagy amennyiben ezt a hatóság már előzőén 
is szükségesnek tartja, a folyók és állóvizek 
mentén levő községek és városok lakosságának 
elrendelendő, hogy a folyók vagy tavak vizét 
ivásra csupán felforralva s aztán lehűtve szabad 
használni. Oly helyeken, ahol tisztavizü forrás 
vagy ártézi kút van a közelben, gondoskodjék a 
hatóság, hogy a lakosság ivásra kizárólag ezek 
vizét használja, ahol pedig a távolság vagy más 
ok miatt az ilyen vízhez nehezen lehet férkőzni, 
ott a község vagy város költségére a viz napon­
ként kötszer az utcákon végighordandó és bár­
kinek fogyasztásra ingyen rendelkezésre bocsáj- 
tassék. Ily vizeshordók naponta kétszer forró- 
vízzel kiöbiitendők. A községeket átfutó utak árkai 
kitisztitandók és ezek vizeinek állandó lefolyás 
biztositandók.

föl, hogy a betegeket eltitkolják, a vétkesek ellen 
a legszigorúbban kell eljárni. Ahol a kolera fel­
lépett, azt a községet vagy várost nyomban zár 
alá kell helyezni. Vásárok, búcsúk, gyülésezós, 
iskolázás, mulatságok és más összejövetelek be­
tiltása vagy megtartásának engedélyezése végett 
a törvényhatóság első tisztviselője s*ját hatás­
körében intézkedhetik, de erről az illetékes mi­
nisztereket értesítenie kell. A betegek lakását, 
ruháját és mindent, amit a betegség alatt érin­
tett, szigorúan fertőtleníteni kell. Intézkedik az­
után a rendelet a törvényhatósági gőzfertőtlenitő 
gépek használatáról, a fertőt enités módjairól, az 
ápolók fertőtlenítéséről, a lakosság utasításáról a 
bejelentések körül s végül részletezi a haláleset 
bekövetkeztekor szükséges intézkedéseket.

A belügyminiszter a rendelet szigorú vég- 
rehaj hsára, illetve a végrehajtásnak a legponto­
sabb ellenőrzésére utasítja a hatóságokat, hang­
súlyozván, hogy mulasztás esetén a törvény feér- 
lelhetien szigorával jár el, de nem fog késni ott, 
ahol ennek szüksége mutatkozik, a hatóságot 
anyagilag is támogatni.

*

E rendelet kapcsán a belügyminisztérium 
részletes utasítást küldött szét, amely a legapró­
lékosabban részletezi a betegség ismertető jeleit, 
annak terjedési módját, az ellene való egyéni 
védekezést, a szükséges hatósá i intézkedéseket 
a járvány előtt és a járvány idején a beteg körül 
való teendőket és a fertőtlenítés módjait. Ren­
deletileg intézkedett a minisztérium a törvény­
hatóságok területén átutazó s a fertőzött vidé­
kekről érkező utasok megfigyelése s nyilvántar­
tása dolgában is.

A kormány rendelete, amint látható, 
a védekezés minden részleteire kiterjed s 
most a végrehajtó közegeken és magán a 
közönségen múlik, hogy annak olyan fo­
ganatja legyen, amely valóban megelőzésül 
és gátul szolgálhat a fenyegető rémnek. 
És ha a hatóságok a rendelet intézkedései­
nek legszigorúbb végrehajtására ügyelnek s 
a közönség hasonlóképpen komoly gondos­
sággal veszi a védekezést, úgy nem kell 
tartanunk a veszedelemtől.

- védekezés a járvány ellen. — A kormány 
rendelete. —hir-

— augusztus 26.
A kolera, ez a rettenetes rém, amely 

mint egy gyűrű veszi körül országunkat, 
északról és délről fenyegetve a borzasztó 
járvány pusztításával, az egész közönséget 
állandó izgalomban tartja. Alig van nap, 
hogy ne terjedne el híre itt is, amott is 
egy koleragyanus megbetegedésnek. A déli 
órákig szerencsére az országból sehonnét 
sem jelentettek gyanús esetet, s igy mind- 
ezideig nincsen közvetlen veszély, ellen­
ben veszedelmesen fenyeget a veszély, ha 
igazaknak bizonyulnak azok a hírek, 
amelyek szerint Bécsben két koleragyanus 
eset fordult elő s az egyik beteg meg is 
halt. Bécscsel oly szoros forgalmi össze- |
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A trágya.
, w f , ..... . Falvakban trágyára különös gond és figyelem
kottelésunk van, hogyha a vész ott felüti j fordítandó, hogy azt az utcára nyilvános helyekre
fejét, akkor alig lesz elkerülhető, hogy le ne rakják ós az udvarokon a kutaktól lehetőleg 
hazánkba is be ne hurcolják.

Ezért bir nagy fontossággal a belügy- nem tűrendő, ott pedig, ahol trágyagödrök szélein
minisztérium által kiadott, a kolera elleni tócsákba gJü. er”liíí; *z.okdd^ kitöit£nddk. A

nyilvános helyeknek, községházaknak, iskoláknak,
vendéglőknek, kávéházaknak, korcsmáknak, vasúti
indóházaknak ós hajóálíomáso nak árnyókszékeit
éber figyelemmel kell kisérni, azokat kiválóan
tisztán keli tartani s mésztejjeí naponta legalább
egyszer fertőtleníteni. Azokban a falvakban, ahoi
árnyékszákek nincsenek, a tehetősebb lakosság
birság terhe alatt árnyékszókek felállítására
kötelezendő, a szegónyebbsorsu pedig arra, hogy
udvarában legalább gödröt ásson, hogy igy a
fertőtleníteni való egy helyen legyen.

em

20. távol helyezzék el. A trágyalék elfolyása meg

védekezésről szóló rendelet, amelyet a mi­
nisztérium egészségügyi osztályának tanács 
kozása előzött meg.

És különösen rendkívül gondos véde­
kezésre van szükség ott — mint például 
nálunk is — ahol nincs vízvezeték, csator­
názás s igy a járvány legfőbb ellenszere 
a köztisztaság igen problematikus. Ma 
még mi meglehetős távol állunk a vesze­
delemtől s nem kell tőle félnünk, de annál 
biztosabban elkerülhetjük a veszedelmet, 
ha minél előbb figyelemmel leszünk a vé­
dekezés módozataira. Ezért tartjuk szüksé­
gesnek itt most ismertetni a kormány ren­
deletét a védekezésre, hogy minél szélesebb 
körbe belevitessék a gondos elövigyázaí.

Itt adjuk tehát a rendelet fontosabb 
intézkedéseit és utasításait.

Az orvosok.
Kimondja azután a rendelet, hogy az üre­

sedésben levő orvosi állomások azonnal betöl­
tendők. Ott, ahoi több körorvosi állás régebbi 
időtől fogva nem volt betölthető, igyekezzék a 
törvényhatóság az orvosok hiányán akár jobb 
fizetések megszabása, akár két orvosi kör egye­
sítése révén segíteni. A végből, hogy a hiányos 
orvosi segélynyújtás esetén járványorvosokat 
lehessen veszélyeztetett vidékekre küldeni, szó­
lítsa fel a törvényhatóság az összes magánorvo­
sokat, hogy kik hajlandók 16 korona napidij ós 
költségeik megtérítése, illetve előlegezése mellett 
járványorvosi állást vállalni.

Ha valamely törvényhatóság területének 
közelében a járvány már fellépett, a törvény- 
hatósági járványbizottság azonnal megalakítandó. 
Részletezi azután a rendelet a történt betegedések 
vagy gyanús esetek bejelentésének módjait, azok 
nyilvántartását, a koleragyanus betegek ürüléké­
nek megvizsgálását, a bakteriológiai vizsgálat 
céljaira való fölküldését.

Hogyan kezeljék a kolerabetegeket?
Kolerában megbetegedett egyén, ha a lakás­

ban arra alkalmas helyiség van, lakásán hozzá­
tartozóitól elkülönítendő s csupán az a személy 
érintkezzék vele. aki ápolására vállalkozott s e 
rendelkezés ellenőrzésére a ház elé őrt, lehető­
leg csendőrt kell állítani. Ha a házban nincs 
alkalmas helyiség, Vögy az egészséges együttlakó- 
kat kell kitelepíteni, vagy pedig a beteget kell a 
járványkórházba szállítani. Ha a lakosság a kór­
házba szállítás iránt feltűnő ellenszenvet mutatna, 
akkor az elszállítás csak a legszükségesebb ese­
tekben erőszakolandó, mivel ez a megbetegedé­
sek eltitkolására vezet, ami a védekezés szem­
pontjából sokkal több hátránynyal jár. Azokban a 
községekben, ahol vasúti vagy hajóállomás van, 
azoknak az utasoknak az átvételére kötelesek, 
akik vasúton vagy hajón kolerában megbeteged­
tek. Ha valamely községben az a gyanú merül

HÍREK.Köztisztaság.
A rendelet mindenekelőtt meghagyja, hogy 

a városok, illetve községek területén az 1876 : 
XIV. t.-c. 141. §-ának a köztisztaság megőrzésére 
vonatkozó intézkedése a lehető legnagyobb szi­
gorúsággal és pontossággal eszközöltessék. E 
végből a rendőrkapitány, illetőleg a községi biró 
az elöljáróság egy tagjával és a lehetőség szerint 
8 községi vagy a hatósági orvos közbejöttével 
minél gyakrabban, de legalább hetenként egys/.er 
heiyszinvizsgálatot tartson az utcák, továbbá 
vendéglők, szállodák, kávéházak, cukrászdák, 
iskolák, óvodák, gyárak, ipartelepek, műhelyek, 
munkás- és cselédlakások ós egyéb köz- ós 
magánépületek helyiségeiben és udvaraiban a 
tisztaság és egészségügyi rendszabályok megtar­
tásának ellenőrzése végett és a tapasztalt hiányok 
pótlásáról, valamint az elkövetett mulasztások 
megtorlásáról gondoskodjék.

Tájékoztató.
Szeptember 12. Közigazgatási bizottság ülése.
Szeptember 23., 24. Megyei állandó választmány ülése. 
Szeptember 26. Rendkívüli megyei közgyűlés.

A fürdő (telefonszám 118.) minden nap reggel 
6 órától kezdve déli 12 óráig az urak részére nyitva van 
hölgyek részére minden hétfő, sr erda és pénteken déltől 
B/i5 óráig délután. Ugyanazon uapokou este 5 órától 7-ig 
urak részére is. Vid -ki hölgyek részére minden nap délben 
gőzfürdő. A kádfürdő és zuhanyfürdő reggeltől esie b 
óráig nyitva van.

i

— Személyi hír. Jankó Ágoston alispán 
ma visszaérkezett Pancsov ról, ahol a sorozáso­
kon elnökölt.

— A főispán üdvözlése. A tegnap Lajos- 
napja alkalmából a nagybecskereki burasztal 
tegnapi Szávics vacsoráján összegyűlt nagyszámú 
társaság táviratban üdvözölte a távollevő dr. 
D e 11 i m a n i c s Lajos főispánt nevenapja alkal­
mából. Az üdvözlő távirat a következő :

Vigyázzunk a vízre.
Különös figyelem fordítandó a kutakra és 

r?^óviZ0lirei melyeknek vize italul szolgál. 
fJaü i i*z ivásra használt kutak a városokban 
kér»«**, átadók el, a falvakban a meritővedrek
vizet megakadályozza, hogy
s 077pi q sa)at edényét a vederbe meríthesse 
lesse A km u ' és a tolat esetleg megferlőz- 
locsoit é, h k0r"íéke feltöltendő, hogy az el-
folyjon lviqéZelm^'izett v'z a kútba vissza ne lolyjon. Ivásra hasznán kutak közelében azok

A burasztaltársaság Szávhs Sándor kitün­
tetése alkalmából rendezett vacsorán hálával 
megemlékezik Méltóságodról s mai Lajos napja 
alkalmából legmelegebb üdvözletét tolmá­
csolja.

a

A táviratot a társaság összes tagjai aláírták 
s igy küidöttók el a főispánnak.

A t. c. szülők figyelmét felhívom arra, hogy a nagybecskereki gimnáziumban, polgári- és felső­
kereskedelmi iskolában az általam összeállított higiénikus toma-Cipok jön- 

e"ll"""e"™™eee"""ei",l"""eaB*l,,,-"w,e nek használatba, melyek szeptember elejétől csakis nálam szerezhetők be.
ÄZOflkivÖl tiakij Elsőrendű minőségű fiú és leányka cipőket tartok olcsó árban raktáron. já

m nagy súlyt helyezek. Szives látogatást kér

Weinberger K. elsőrendű Cipők nagy raktára Nagy becskerek Hunyadi-(fő-)utca 23. sz.
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A gyermek-cipők javítására
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— Uj délvidéki vasuttervek. A kereskedelmi j itteni Ili. bakieorológiai állomás hivatalo

Kornél dr. ügyvéd budapesti lakosoknak a magyar ^ P • 8Y g apelod elhunyt 
királyi államvasutak N a g y k i k i n d a állomásá- 45 éves Heid Magdolnánál, valamint a
tói Topolya és Basahid községek érintésé- gyanús tünetek között 
vei Torontáltorda községig vezetendő T 0A .
szabványos nyomtávú gőzmozdonyu helyiérdekű tiotlmann ieréz 2U eves cselédleán
vasútvonalra, a Zsebely-lieblingi helyiérdekű nál az ázsiai kolera bacillusait fed
STÄÄÄiÄ ték fe' A -atösig - legmesszebbmenő 6v6."

községek érintésével a magyar délkeleti helyiór- intézkedéseket tette meg. Újabb koleraeset 
dekli vasút Végvár —Kádár állomásáig vezetendő ed(üg nem fordult elő. 
szabványos nyomtávú gőzüzemű helyiérdekű ” "
vasútvonalra az előmunkálati engedélyt megadta Ur. b 0 n g o t t, Bécs város főorvosa

— 1000 -2000 korona mellékjövedelemre e£Y újságíróval beszélgetvén, azt mond tu 
tehet szert könyv vagy bárminő más cikk- hogy bárha a bakieorológiai vizsgálat 
eladásával foglalkozó oly helyi ügynök, ki a két esetben az ázsiai kolera jelenlété-
fogyasztó közönséget direkt látogatja, ba hajlandó konstatálta is, előtte érthetetlennek tűn, 
egy könnyen elhelyezhető téli cikknek, a város, » , „ * . • n> .esetleg a megye területén való eladását vállalni. ^ miután a Régensburg hajó, -
Közelebbit Írásban vagy személyesen Mayer Jenő melylyel a két kolerabeteg Bécsbe 
és Béla cégnél Debreczen, Piac-utca 33. 708- 11 nem megfertőzött helyről érkezet

hiszi a főorvos, hogy ebben a két esetbe, 
nem járvanyszerü betegedéiről 
hanem csupán két elszigetelt esetről 
a járvány fellépése kellő óvóintézkedésen 
mellett Bécsben el lesz kerülhető.

— Kalazanti Szent József. A nagybecskereki 
kegyes tanitórend mint minden esztendőben, úgy 
holnap is a szokásos fénnyel és kegyelettel 
ünnepli meg a rend megalapítójának, Kalazanti 
Szent Józsefnek a névünnepét. Ez alkalomból 
holnap, szombaton délelőtt fél 12 órakor ünnepi 
zenésmise lesz a főgimnáziumi templomban, 
amelyen a filharmóniai egyesület ének- és zene­
kara Rippka Imre „D-dur misé“-jót adja elő, 
offertoriumra pedig G i n t n e r Mariska kisasszony 
fog énekelni Kadelburger Ede hegedükisó- 
rete mellett.

— A Szegedi Napló uj szerkesztője A
nemrég elhunyt Vass Géza helyebe Eugeí Lajos, 
a lap tulajdonosa S e f f e r Lászlót, a Magyar 
Hírlap segédszerkesztőjét szerződtette felelős 
szerkesztőnek. Seffer a magyar ujságirókar egyik 
legértékesebb és legtehetségesebb tagja.

san

megbetegedett

y-

- Rendkívüli városi közgyűlés. Nagybecs- 
kerek város képviselőtestülete holnap délután 3 
órakor rendkívüli közgyűlést tart, melynek tárgy- 
sorozata a következő : 1. A Katinee-puszta kincs­
tári bérletre vonatkozó szerződés ügye. 2 Hiva­
talos jelentés a bor és husfogyasztási adó bérle­
tére vonatkozó szerződős tárgyában. 3 Hivatalos 
jelentés a Nagybecskereken létesítendő cukor­
gyár ügyében. 4. Hivatalos előterjesztés a 
fenyegető koleraveszedelem ellen teendő véde 
kezésekről.

— Az állami óvodákból. A nagybecskereki 
áll. óvodákban e hó 16 an kezdetét vette az ok­
tatás. Az is ólai gondnokság felhívja a szülőket, 
hogy gyermekeiket Írassák be és rendesen küld­
jék az óvóba.

— Hibás az uj száz koronás. Azok a boldog 
halandók, akik naponta kéjeieghetnek az uj száz j 
koronások nézésén s tanulmányozhatják a rajta 
levő bamba és kifejezéstelen tekintetű pufók 
arcú -női alak rajzát, ettől az élvezettől nemso­
kára meglesznek fosztva. Mert az uj száz koro­
nások hibásak. A magyar oldalon egy s ajtó­
hiba diszlik A bankjegy alján az a szigorú 
figyelmeztetés díszük, amely a pónzbamisitást tiltja 
meg, igy szól :

van szó
s így

Kolerabeteg Pozsonyban
Tori)!, uj*Budapest, aug. 26 (A 

eredeti távirata.) Mint Pozsonyból sürgönv- 
zik, a Regensburg hajón 
kolerabeíegedés történt, ma reggel Bécsbe 
indultában ismét koleragyanus beíegedés

a bankjegyek utánzása a tőr- történt. Ugyanis útközben megbetegedett
.vénv szerint büntettetik. a hajón egy Trenka Antónia

A bankjegyek utánzásaszóval atörvénv „ , . , . .
szerint büntettetik. Ami az Osztrák-Magyar Bank eanY s betegsége koleragyanus tüneteket
nyelvén azt jelenti, hogy törvény szerint, mutatott. A hajó vezetője Pozsonvba ér-
Ezórt a sajtóhibáért, amely a cseh és osztrák I keztekor rögtön iplpotöst 
művész munkája, hír szerint be fogják vonni az 1 * 1 ° r°gton jelentést
uj bankjegyeket. hatóságnak, amely a leányt azonnal a

— A házaló cigányasszonyok ellen. A nagy- járványkórházba szállíttatta, 
becskereki rendőrség most legutóbb rájött megint 
arra, hogy a cigányasszonyok, akik kártyavetéssel, 
seprő, meszelőarusitással házalnak, különböző 
helyeken kisebb-nagyobb lopásokat követtek el.
A rendőrség ezeknek az állapotoknak is véget 
akar vetni s ezért figyelmezteti a közönséget, 
hogy a cigányasszonyoknak mindenféle házalás 
szigorúan meg van tiltva, a közönség tehát a 
maga érdekében is jól teszi, ha az ilyen házaló 
ciganyasszonvokat be se bocsátja a házakba, 
vagy ha mégis betolakodnának, a legszigorúbban 
kiutasítja a lakásokból.

— Talált pénztárca Tegnap délután a város­
ban egy 6 koronát tartalmazó pénztárcát találtak, 
amelyet a tulajdonos a rendőrségen átvehet.

a melyen a két
— Áthelyezés. A m. kir. vallás- és közok­

tatási miniszter Wolf Ádám jaszenovai, S z mi­
ly a n s z k y János temesmoraviczai és K r a u s z 
János gyülvészi áll. el. iskolai tanítókat kölcsö­
nösen áthelyezte.

— A mezőgazdasági bizottság ülése. A 
város mezőgazdasági bizottsága ma délután 4 
órakor dr. P e r i s i c s Zoltán polgármester 
elnöklósével ülést tartott, amelyen a Katinee- 
puszta bérletére vonatkozó szerződés ügyével 
foglalkoztak.

— Szávics Sándor ünneplése. A nagybecs­
kereki burasztai társaság tegnap este tarsas- 
vacsorát rendezett egyik érdemes tagja, Szávics 
Sándor tiszteletére abból az alkalomból, hogy a 
király arany érdemkereszttel tüntette ki. A va­
csorán Szávics barátai és ismerősei közel százan 
jelentek meg, kiknek sorában ott láttunk köz­
életünk számos vezetőfórfiát. így ott volt: dr. Pe- 
risics Zoltán polgármester, Magyary Pál pápai 
kamarás, apátplébános, Balázsi József főgimo. 
igazgató, dr. Haidegger Lajos m. főorvos, Kiss 
István pénzügyi tanácsos, Bielek Antal m. tb. 
főjegyző, Csathó Lajos kir. körjegyző, Krurne- 
nacker István főigalmi főnök, Krumenacker Fe*

számtanácsos, László Lajos posta- es 
távirda-feiügyelő, Schräder László katonai prépost, 
Menyhárt Káro y kincstári ispán, Engel Ferenc 
internátusi iga-gató, Grosz Géza, Partiila Géza, 
Mayer Aurél bankigazgatók, dr. Nagy Dezső, 
dr. Pollák Viktor, dr. Brettschneider Ferenc 
ügyvédek, dr. Weiterschan József, dr. Magyar 
Károly, dr. Steiner Gyula orvosok, Streitman 
Antal főgimn. tanár, Beck Gyula villammü- 
igazgató, Mesznik Imre, Weisz Izidor, Engel 
Sándor, Halmos János és Pánics Dániel városi 
tanácsosok, Arabrózy László telekkönyvvezető és 
még számosán A vacsora során Magyary Pál 
pápai kamarás, apátplébános köszöntötte föl 
Szavicsot s magas színvonalú beszédben méltatta 
érdemeit, amire Szávics Sándor meghatottan 
mondott köszönetét az ovációért. Krume­
nacker Ferenc számtanácsos az ünneplés 
kapcsán és Lajos napja alkalmából megemlékezik 
dr. D e 11 i m a n i c s Lajos főispánról, mint aki 
a kitüntetés körüli közremunkálásával méltá 
nyolta a közjóé, t folytatott munkásságot. A 
főispán ós folesege egészségére üríti poharát. 
A zajos élje: zéssel kisért felköszöntő után 
Krumenacker indítványára a társaság üdvözlő 
táviratot küldött a főispánnak. A társaság a késő 
éjjeli órákig maradt együtt, mialatt még számos 
felkőszöntőben ünnepelték a kitüntetettet.

— UJ főesperes. D o 1 e s c h a 11 Lajos 
lajosfalvi ág ev. alesperest főesperessó válasz­
tották. Az u] főésperesnél ez alkalommal, mint 
lapunknak jelentik, ebéd volt, a melyen nagy­
számú előkelő vendégsereg gyűlt össze. így ott 
voltak: Zsiross Imre főbíró ós neje Keresztes 
György tb. főbíró, Nauer György kir. törvény­
széki bíró, Jadlicska Jenő közs. jegyző, Bohus 
Károly, Droba Márton, Jamniczky György és 
Baán Miksa ág. ev. lelkészek, Trompler Ernő 
beszterczebányai tanár stb A lakomán számos 
felköszöntő hangzott el, a melyekbe a az uj fő- 
esperest ünnepelték.

— Halálozás. A nagybecskereki pénzügy- 
igazgatóságnak már ismét gyásza van. Ugyanis 
£app Ferenc itteni pénzügyi irodatiszt az éjjel 
dö éves korában meghalt. A halálhírre a pénz­
ügyi palotára ma reggel kitűzték a gyászlobogót. 
Az elhunytat, kit nejen kívül kiterjedt roko ság
temeVk°Sl JÓbarátja jászol, holnap dél tán

nevű

tett erről a

Pozsonyban
persze nagy a rémület és nagy a meg­
botránkozás, mivel a megfertőzött hajó 
ide-oda úszkálhat A hatóságok itt is a 
legszigorúbb védelmi intézkedéseket tették.

A kolera másutt.
Budapest, aug. 26. (A „T o r o n t a I* 

eredeti távirata ) A külföldön pusztító kolera­
járványról érkező jelentések szerint Olasz­
országban a kolera még mindig növekvő­
ben van. Tegnap Foggia és Barri kerüle­
tekben 21 újabb megbetegedés történt. A 
galíciai határon fekvő orosz Tomasov varos­
kában 10 újabb kolerabeteg van. Lemberg- 
ben a tegnap meghalt Scuka József kő­
művesről megállapították, hogy nem kolera 
okozta a halálát, hanem akutt öélgyuladás. 
Oroszországban még mindig úgyszólván az 
egész vonalon pusztít a kolera. így hiva­
talosan kolerafertözöttnek jelentik ki a 
szentpétervári kerületet, a kiewi kormány­
zóságot, a karsi-hegyvidéket, Omsk várost, 
a moszkvai és tomski kormányzóságokat, 
valamint az uráli és batumi hegyvidé­
keket.

rene

TÁVIRATOK

A kolera.
Budapest, aug. 26. (A „Torontál* 

eredeti távirata.) A halódó kánikulának 
szomorú szenzációja van. Ez a szenzáció 
az egyetlen, amelyről az újság nem szívesen 
ad hirt. De viszont ez a szenzáció az, amely 
egyáltalán nem törődik 
hanem beköszönt kéretlenül is, 
den tiltakozás ellenére. A kolera immár

a híradással, 
sőt min-

A bulgár király Budapesten

Budapest, aug. 26. (A „ T o r o n t á ie 
eredeti táviraté.) Ferdinánd bulgár 
király Cettinjéböl jövet ma reggel 7 óra 
45 perckor Budapestre érkezett. A király 
rövid ideig tartózkodott Budapesten s 
azután automobilon Felsőmagyarországra 
utazott.

közvetlen Magyarország határán van, sőt 
Pozsonyban már van is egy odahurcolt 
kolcrabí'teg. A magyar kormány, valamint 
az összes magyar hatóságok, mint azt
lapunk más helyén ismertetjük, a legeré­
lyesebb és legmesszebb menő óvóintézke­
déseket teszik az ázsiai rém ellen s igy 
talán remélhető, hogy Magyarország elke­
rüli a veszedelmet, vagy legalább is a 
minimálisra szorítkozik.

A bosnyák véderötörvény.

Budapest, aug. 26. (A „Torontál1 
eredeti távirata.) Mint Bécsböl jelentik, az 
uj bosnyák véderőtörvény, melyet leg­
közelebb fognak végleg megszerkeszteni, 
mostanában sokat foglalkoztatja a 
gasabb katonai köröket.

A kormány intézkedései.
Budapest, aug. 26. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) A magyar kormány a leg­
szigorúbb intézkedéseket tette meg egy­
részt a kolera behurcolása ellen, másrészt 
a járvány fellépésének meggátlására A kor­
mány az összes határállomásokat a leg­
erélyesebben utasította, hogy a kolerabeteg 
vidékekről érkező utasokat szigorúan ellen­
őrizzék és szükség esetén feltartóztassák.

Az ázsiai kolera Bécsben.
Budapest, aug. 26. (A „Torontál“ 

ered. távirata.) Bécsböl sürgönyzik: Az

ma-
A hir szerint az 

uj bosnyák véderőtörvény az osztrák és 
magyar véderőtörvények mintájára 

van felépítve s változások csak annyi­
ban vannak, hogy ezentúl megszorítják 
a katonaszabaditásokat, illetve több 
olyan jogcímet megszüntetnek, a melye­
ket eddig a katonaszabaditásoknál figye­
lembe vettek s az uj véderőtörvény 
életbeléptetése után Boszniában is csak 
hasonlóan a monarchia többi részein ér-

a
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Egy felírni üii házból való
gimn. tanulót

érvényesítése szempontjából lehetőleg soron kívül 
fognak elszállittatni.

Budapest, 1910. évi julius havában.
Az igazgatóság.9—X9

Hirdetések.
7726/1910. sz. A törökbecsei járás főszolgabirájától.

Pályázati hirdatmány.
Torontáivármegye törökbecsei járásá­

hoz tartozó Torda községben megüresedett 
s az 1908 : XXXVIII. t.-c. 30. §-a értelmé­
ben 240 kor. évi fizetéssel és szabályren- 
deletileg megállapított látogatási dijakkal 
javadalmazott községi bábái állasra ezen­
nel pályázatot hirdetek.

Felhívom mindazokat, kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, hogy az 1908 : XXXVIII. 
t.-c. 27. és 28. §-ai értelmében felszerelt 
kérvényüket f. évi szép. 12-ig hozzám be­
nyújtsák.

A később érkező kérvényeket nem 
fogom figyelembe venni.

Törökbecse, 1910. évi augusztus 20.
Dr. Csávosy Ignác,

főszolgabíró.696 - 3.3

Közgazdaság.
□ * Hazinyultenyésztők Országos Szövet­

sége Budapest (Csillaghegy) most számolt bd fél­
évi működéséről. Jelentéséből megismertük a 
Lipthay Frigyesné bárónő elnöklóse alatt mű­
ködő Szövetség rendkívül gazdag közgazdasági 
tevékenységét. A Házinyultenyésztők Országos 
Szövetsége ugyan nem veri a nagy dobot, de 
fontos közgazdasági, szociális és népnevelési 
tevékenysége minden tájékozott nyultenyésztő 
előtt tökéletesen ismeretes. Tóth Ferenc a szövet­
ség titkára, a „Házinyultenyészíő* c. munkájának 
ingyenes kiosztásával, akkora érdeklődést keltett 
föl a házinyultenyésztés iránt, amely várakozását 
felülmúlta. Reális érték tekintetében ez a mos­
tani érdeklődés sokkal becsesebb a réginél azért, 
mert ezeknek a kezdőknek nem Ígértek arany­
hegyeket, ezek tehát nem 500o/0-os básisra alapí­
tották kalkulációjukat, hanem csak tisztességes 
és polgári hasznot nagy élelmezésük javítását 
várják a nyultenyósztóstől. Ezek pedig el 
maradhatnak. A szövetség tavasz óta száznál 
több tenyésztőt juttatott ingyen kiváló tenyésztő 
anyaghoz. Tiz helyütt előadást tartott a házi- 
nyultenyésztésről. Az ősszel több nagyobb 
vidéki városban lesz nagyszabású házinyulkiállitás. 
A tenyésztett anyag értékesítése immár nem okoz 
gondot. A szövetség a kiválóan sikerült tenyésztő- 
anyagot tenyésztő állatok céljára, bármiféle állatot 
pedig levágás céljára 1 kilogrammonként élő­
súlyban 80 fillérért, tehát a hízott marha áránál 
jóval drágábban megvásárol. A Székesfőváros 
Központi Vásárcsarnokában fentartott vágószékben 
állandóan friss bázinyulhust szerezhet he olcsó 
áron fogyasztó közönségünk. Nagyszámú gereznák 
gyűjtése, értékesítése és földolgozása élénkítette 
az idei szezont. A szövetség négyszáz ólas, 
állandó kiállítási jellegű nyultelepét nap-nap mel- 
•et az érdeklődők és tanulni vágyók serege látó 
iránt»a * ország. minden részéből. A tenyésztés 
avüiésenmszálBt lan összejövetelen és 
lapjában a?,m*tott s a szövetség hivatalos

P a. a című munka, a melyre

nem

bármely fajta tenyésztőnek nélkülözhetetlen 
szüksége van és a melyet 1 kor. 20 fillérért 
megküld a szövetség. Az év első felének alap­
vető élénk munkája reményt nyújt arra, hogy az 
év végi tiszta eredmény minden várakozást 
kielégít.

Ingatlanok forgalma.
Nagybecskerek város területén folyó évi 

aug. 19 tői augusztus 26-ig terjedő időszakban a 
következő ingatlanváltozás történt :

Kirtyánszbi Zsiva tulajdonát képező 1251. 
ö. i. sz. házat megvette Grubacski Szava 1600 
koronáért.

Piaci árak.
Hivatalosan feljegyeztettek a Nagybecskere- 

ken mai napon megtartott heti vásár alkalmával : 
50 klgr.búza

kétszeres
9'20 korona 
91- .
6‘ —rozs

árpa 5 50
zab 7'—
kukorica (uj „ 
repce ,
széna I. ,

, II.
szalma I. ,

, II.
burgonya 1 klgr. 
disznóhus I. ,

, II. ,
marhahús I. 1 klgr.

» II.
borjúhús I. ,

9

juhhus

5-20
10 —
7-—
6'—

5-—
5'—

-•10
1.80
1-70
1-20
1*12
1-56

II. 1-60
1*08
1.68zsír

Felelős szerkesztő :$0MFAIiÁN0S.

havi hatvan korona ellenólónV A SUT ÚGY
Magyar királyi államvasutak. teljes ellátásra elfogadok.199.946/910. FIVa. sz.

HIRDETMÉNY.

Kereskedelemügyi m. kir miniszter ur ,
1910 évi junius hó* 22-én kelt 41327/III. sz. * 
engedélye alapján 1910. évi augusztus hó l-töl 
visszavonásig a következő intézkedéseket ŰDtetiük 
életbe: F

i Kiss István, hit végrehajtó tlogybetskereken.
1. a magyar belforgaiorhban (Finmót is 

beleértve), továbbá a magyar, osztrák és a bosznia- 
herczegovinai vasutakkal való forgalomban fel­
adásra kerülő kocsirakományu teheráru-külde- 
mények felvételénél — az élőállat, friss hús, 
friss gyümölcs, friss főzelék és tojásküldemények 
kivételével — a vasúti üzletszabályzat 64. § a 
(2) bekezdésében előirt eljárás fog alkalmaztatni.

2. A vasúti üzletszabályzat 63. § (12.) és 
80. §. (8.) bekezdésében foglalt rendelkezések 
alapján a rakodási batáridők általánosságban 
9 nappali órára leszállittatnak. (A 9 nappali óra 
a közhírré tett raktári órák kezdetétől annak 
megszakitás nélkül való befejeztéig terjedő idő­
tartam alapul vétele mellett számittatik.)

Értesítjük továbbá

Basahid község elöljáróságától.

Pályázati hirdetmény.
Basahid községében egy községi végre­

hajtói állas 1100 kor. évi fizetés mellett 
betöltendő.

Az állás azonnal elfoglalható Az adó 
és kataszteri ügyek kezelésébeni teljes jár­
tasság és a szerb nyelv ismerete 
kívántatik.

Basahid, 1910. évi augusztus 24.

Szávits, jegyző.

meg-

t. szállító közönséget, 705-3.1
hogy :

a) az osztrák-magyar monarchia két álla­
mának szerződéses vámterületén kivül fekvő állo­
másokra rendelt, — a vasút által berakandó — 
úgyszintén általában a felek által berakandó 
mindennemű kocsirakományu teheráru-küldemé- 
nyek, élőállat, friss hús, friss gyümölcs, friss
főzelék és tojás-küldemények kivételével, __ ha
azok elszállítása azonnal meg nem történhetik 
— s a feladó áruját a pályaudvaron kívánja tárol­
tatni, amennyiben azt a tároló helyiségek 
dik, a vasúti árufuvarozásra vonatkozó

REKUr^lA

Állandó, észszerű éa ügyes reklámozás 
minden gyári-, kereskedelmi-, ipari-vállalatnak üzlet­
nek a lelke, rugója, az éltető elesnie.

Hogyan, hol és mikor hirdethető a leg­
sikeresebben, legjobban és legolcsóbban, megtudhatóenge-

, „ . nemzet­
közi egyezmény 5. cikk (2.) illetőleg a vasúti 
üzletszabályzat 64. §-a (1) bekezdésében foglalt 
rendelkezéseknek megfelelően a lehető elszállí­
tásig csakis ideiglenes őrizetbe vétetnek ;

b) a vasúti üzletszabályzat 67. § ának (5.) 
bekezdésében, illetőleg a vasúti árufuvarozásra 
vonatkozó nemzetközi egyezmény 5. cikk (3.) be­
kezdésében foglalt rendelkezések alapján a 
Fiúméba rendelt gabonaszállitmányok, őrlemé­
nyek és hüvelyesek, valamint az osztrák-magyar 
monarchia két államának szerződéses vámterüle­
tén kivül fekvő állomásokra rendelt gabonaszállit­
mányok és őrlemények a vasúti üzletszabályzat 
64. §-a (2) és a vasúti árufuvarozásra vonatkozó 
nemzetközi egyezmény 5. cikk (2) bekezdése, 
illetőleg a vasúti üzletszabályzat 64. §-a (1) be­
kezdésének alkalmazása mellett is, közérdekek

LEOPOLD QTOL/I
hirdető vállalat 

betéti társaság nál
BUDAPEST, VII., Erzsébet-körut 41.

ahol kiváló szakértelemmel, odaadó lelkiismeretes­
séggel és páratlan pontossággal eszközölnek hirde­
téseket és reklámokat az összes budapesti, vidéki és 

külföldi lapokban és naptárakban.
256 kitűnő naptár kizárólagos bérlete.

6Költségvetések és 
tervezetek ingyen.

Telefon
12-06.

603—x.6

vényben lévő okok alapján mentenek majd 
fel valakit a szolgálat alól, a katona meg­
váltás rendszerének elejtésével pedig az 
ujonclétszám természetszerű emelkedése 
várható.

Kegyelem egy halálraítéltnek.
Budapest, aug. 26. (A „Tor ont ál“ 

eredeti távirata.) Mint Bécsből sürgönyzik, 
a király egy B a r t e k nevű prágai gyilkos­
nak, ki Prágában egy öreg trafikosnőt meg­
gyilkolt s akit azért a bíróság halálraítélt, 
megkegyelmezett s a halálos Ítéletet 20 évi 
fegyházbüntetésre változtatta át.

Határidő-üzlet.
Budapest, aug. 26 (A nagybecskereki 

Lloyd-íársulat távirata.) A mai tőzsdén 
déli zárlatkor a kővetkező árakat jegyezte? ; 
Búza (augusztusra)
Búza (októberre)
Rozs (októberre)
Zab (októberre) . .
Tengeri «augusztusra)
Tengeri (októberre) .

19 64--------
2018------
14 56--------
15*54------
11*50 —
1154--------

IDŐJÁRÁS.
(A »agybecskerek) meteorológiai állomás idójárási jelentése.

Augusztus 26.
Barométer emelkedő, délután T38 órakor: 757*9 

Hőmérséklet: maximum 26‘7 C, minimum 9-l C. Csapadék : 
—. Felhőzet: Cu—St. 8. Szélirány és erősség: —.

Jóslat a következő 24 órára: Meleg. Száraz.
Jelmagyarázat: A barométer állása a déli leolvasást 

tünteti fel a helyi magasságra való átszámítás nélkül ; 
0° C-ra redukálva. Maximum és minimum este 8 óra 38 
6 perctől másnapi este 8 óra 38 percig; csapadék reggel 
óra 38 perctől másnap reggel 6 óra 38 percig; felhőzet: 
Ci -= fürtösfelhő, Cu = gomolyfelhő, St ■= rétegesfelhő, Nb== 
esőfelhő, Ci—St **= felhőfátyol, Ci—Cu =•=> bárányfelhő, 
Cu—St «= réteges gomolyfelhő. Szélirány: N = észak 
S «= dél, W = nyugat, E «= kelet. Felhőzet nagyság, 
0 = tiszta ég, 10 ■=» teljesei; borult. Szélerősség : 0 ■=- 
szélcsend. K — nagy vihar
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*KQfSn Különfonói tipWIf.
Olcsó gyári árak.
Telefon 201—3.

.Torontáli ripá'-osztály.
Olcsó gyári árak.

Telefon 201—3.
i

i

DIÁKOK! Az iskolaév megkezdése előtt szerezzétek be kü­
lön a diákok részére a „Torontáli cipőgyárában ké­

szített cipőszükségleteiteket, valamint!

fng, gallér, nyakkendő, harisnyáitokat
Benő Testvéreknél Dagybecskerek.ezelőtt

K0K1T5 fi. F.

Nyomatott Pleitz Fér. Pál kiadónál Nagybecskereken.

U

bírósághoz, mert a később beérkező pályá- \ B24°/1910- 
zatot figyelembe venni nem fogom.

A választás határnapját később fogom |

Az antalfaivai járás fószolgbbirájátó/

Pályázati hirdetmény.
Torontálsziget .községben üresedésbe

ezennel pálvá-

A törőkbecsei járás főszelgabirájától.

Pályázati hirdetmény
Torontálvármegye törökbecsei járásá­

hoz tartozó Melencze községben megürese­
dett s az 1908: XXXVIII. t.-c. 30. §-a értelmé­
ben 240 K. fizetéssel és a szabályrendeletileg 
megállapított látogatási dijakkal javadalma­
zott községi bábái állásra ezennel pályá­
zatot hirdetek.

Felhívom mindazokat, akik ezen állást 
elnyerni óhajtják, hogy az 1908 : XXXVIII. 
t.-c. 27. és 28 §-ai értelmében kellően 
felszerelt kérvényüket folyó évi szeptember 
15-ig hozzám nyújtsák be.

A később érkező kérvényeket nem 
fogom figyelembe venni.

Törökbecse, 1910. évi augusztus 21.
Dr. Csávosy Ignác,

főszolgabíró.

6094/1910. B.

kitűzni.
Pancsova, 1910. évi augusztus 19. j zatot hirdetek.

Szolgabiró távol:

Molnár,
tb. főszolgabiTsá

Felhívom mindazokat, kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, hogy szabályszerűen fel­
szerelt kérvényüket, eddigi szolgálatuk;.- 
életkorukat és előképzettségüket igazolva 
folyó évi szept. 15-ig hozzám nyújtják b 

Az Írnok-végre haj tó fizetése 1000 kor. 
utiátalánya 50 kor.

A választást a kérvények beérkezte 
után fogom kitűzni.

Antalfalva, 1910. évi augusztus 23.

702-21

Vonatok érkezése és indulása
Nagybecskerekre, illetve Nagybecskerekről.

Érvényes 1910. májas 1-t'- 

Érkezik:
a) A nagybecskereki pályaudvarra :

Temesvár, Versed, Zsombolyáról: délelőtt 9 óra 38 p. 
Pancsovárói: délután 5 óra 15 p.
Budapest—Szegedről: reggel 7 óra 18 n.; délután fi-16 őr» 
Szegedró! : (motorkocsi) d. e. 10 óra 21 perc..
Budapest—Nagykikiudáról: este 9 óra 50 perc, 
Szécsányból: este 6 óra 40 perckor.

b) A nagybecskerek-bégapart pályaudvarra .
Zsombolyáról, Verseczról, Alibus&rról óe Temesvárról : este 

8 óra 15 perc.
Módosról: minden kedden, pénteken tis vasárnapon reggel 

6 óra 30 perc.
Pancsovárói: reggel 8 óra 27 perc.
Zsombolyáról: (keskenyvágányu vonal) reggel 8 óra >? \.

délután 4 óra 10 perc. este 9 óra 31 pnre 
Szécányból: este 6 óra 29 perckor.

Indul:
a) A nagybecskereki pályaudvarról.

Pancsovára : délelőtt 8 óra 10 p.; este 7 óra l i p. 

Szeged—Budapestre: d. e. 9 óra 50 p.; este 8 óra 18 p 
Szegedre: (motorkocsi) délután 1 óra 80 perc.
Nagykikinda—Budapestre : reggel 8 óra 7 p.
Zsombolya, Temesvár, Versecz: délután 4 óra 15 p. 
Temesvár, Versecz, Antallal?«—Pancsova és Alibunárra 

reggel 3 óra 33 perc.
Zsombolyára: (keskenyvágányu vonal) reggel 2 óra 26 p 

délelőtt 11 óra 65 p., délután 6 óra 25 perc. 
Módosra : minden kedden, pénteken és vasárnapon d. » 

11 óra 38 perc
Szécsányra: reggel 6 óra 31 perckor, 

gyermekeknél 50 kor., éjjel felnőtteknél 2 Módosról—Temesvárra : minden kedden, pénteken és vasé 
' f ««oTmokübnÄl 1 Up aapon 2 óra 10 p. délután.

AOr., gyermeKeKnei l Kor. Temesvárról—Módosig: minden kedden, pénteken és vasár.
Felhívom a pályázni óhajtókat, hogy napon indul Temesvárról 11 óra délelőtt.

az 1908 : XXXVIII. t.-c. 7. § ában előirt ”,s'
képesítésüket S eddigi alkalmaztatásukat Zsombolyáról—Módosra: minden kedden, Déliteken és vasár-
igazoló okmányokkal Jelszereit pályázati 8l4cltny_» S‘. ctótö'töí ,egE,
kérvényüket 1910. évi szept. 20-ig annál fi óra 30 perckor
is inkább nyújtsák be a pancsovai szolga-

Zsíros, főszolgabíró.
Grabácz község elöljáróság;-'.ói.

Árlejtési hirdetmény.
Grahácz községházánál 1910. évi 

26 án d. e 9 órakor (zárt ajánlatok d 
8 óráig fogadtatnak el) nyilvános szób 
árlejtéssel a község nagyvendéglöje 
„Erzsébet királyné-ligeVMel egyetemben. 
1911. évi jan 1-töl 1916. év végéig terjedő 
6 évre 1400 kor. évi kikiáltási árban, in 
bánatpénz előzetes lefizetése mellett, egy­
negyed évi elöleges bérrészlet fizetési köti • 
lezettséggel bérbe adatik.

A közelebbi feltételek a hivatalos óra 
alatt naponként betekinthetök.

Grabácz, 1910. évi augusztus 24.

Az elöljáróság.

706—2.1

21/1910 sz.

696—3.1

A pancsovai szolgabiró ságtól. szept.2823/1910. sz.

Pályázati hirdetmény,
A lemondás folytán üresedésbe jött 

beresztóczi községi orvosi állásra pályáza­
tot hirdetek.

A községi orvos javadalmazása az 
1908: XXXVIII. t.-c. értelmében évi 1600 
korona kezdő törzsfizetés, 5—5 évenkénti 
összesen 800 koronára emelkedő 2j0 kor. 
ötödéves korpótlék, a községi képviselő­
testület által egyhangúlag megszavazott évi 
600 kor. helyi pótlék, mely határozat je­
lenleg törvényhatósági tárgyalás alatt áll és 
előreláthatólag jóváhagyatni fog, évi 400 
kor. lakbér és a husvizsgálatért a szabály­
rendeletileg megállapított dijak, továbbá a 
nappali látogatási dij felnőtteknél 1 korona,

e.

az

k

707-3.1

Hirdetni ny.
Közhírré tétetik, hogy Bogáros község 

tulajdonát képező nagykorcsma épület folyo 
évi szept II én d. e. II órakor 1911.
január hó 1-töl számított 6 egymásután 
következő évekre haszonbérbe adatik.

Az árverési feltételek a jegyzői irodá­
ban megtudhatók.

Bogáros, 1910. évi augusztus 23.
Községi elöljáróság.

évi

703-2.1
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